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PVM: LT100003128611 
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Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos 

 

PASIŪLYMAS 

ALIUMINIO PROFILIO VIDAUS DURYS SU LAMINUOTU STIKLU IR MONTAVIMO 

DARBAIS PIRKIMO 

2025-05-15 

Kaunas 

 

       

     

RANGOVO REKVIZITAI 

1 lentelė 

Rangovo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 

grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/ 

UAB „Windowsa“ 

 

Rangovo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 

grupė, surašomi visi dalyvių adresai/ 

Savanorių pr. 194-812, Kaunas LT- 44151 

Įmonės kodas, PVM mokėtojo kodas 300671251 

LT100003128611 

Atsiskaitomosios sąskaitos numeris, bankas, banko 

kodas 

AB „Swedbank“, banko kodas 73000, a/s Nr. 

LT53 7300 0101 0045 6182 

Įmonės vadovo pareigos, vardas, pavardė Direktorė Laura Mitkevičienė 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė Vaida Pikutė 

Už sutarties vykdymą atsakingo asmens pareigos, 

vardas, pavardė 

Audrius Liutvynskas, tel. +37061011913, el.p. 

servisas@windowsa.lt 

Telefono numeris +370 655 43394 

Fakso numeris  

El. pašto adresas info@windowsa.lt 

 

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis neskelbiamos apklausos sąlygomis, 

nustatytomis pirkimo dokumentuose ir jų prieduose. 

Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos 

ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

 

SUBRANGOVO REKVIZITAI 

    2 lentelė 

Eil. 

Nr. 

Subrangovo pavadinimas (-ai), adresas (-ai) 

 - 

*Pastaba: Lentelė pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subtiekėją.   

 

 

          

PASIŪLYMO KAINA 

3 lentelė 

Eil. 

Nr. 
Darbų rangovo pavadinimas 

Mato 

Vnt. 
Kiekis 

Vnt. kaina 

be PVM 

Kaina viso 

be PVM 

Kaina viso 

su PVM 

1. 
Aliuminio profilio vidaus durys su 

laminuotu stiklu ir montavimo 

darbais 
Vnt 1 945,00 945,00 1143,45 

 Pradinės sutarties vertė EUR su PVM: 1143,45 

Dokumentą elektroniniu parašu
pasirašė LAURA,MITKEVIČIENĖ
Data: 2025-05-15 16:44:27



UAB „Windowsa“ 
Į.k: 300671251 

PVM: LT100003128611 
Savanorių pr. 194 - 812, Kaunas 

 
 

 

                Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, 

dėl kurių PVM nemoka. 

 

4 lentelė 

 

PATEIKIAMŲ DOKUMENTŲ SĄRAŠAS 

 

Eil. 

Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius 

1. Prekių aprašymai 15 

2. Techninė specifikacija 1 

 

 

Pasiūlymas galioja iki 2025-08-20 (nurodyti). Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip 90 

kalendorinių dienų. 

      

      

 

Direktorė    Laura Mitkevičienė  

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens 

pareigų pavadinimas) 

 (Parašas)   (Vardas ir pavardė)   

 

Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

Pasiūlymo konfidencialią informaciją sudaro (tiekėjai turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra 

konfidenciali)*: 

_________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________ 

SVARBU: Viešųjų pirkimų tarnyba yra išaiškinusi (žr. http://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/priminimas-del-konfidencialumo-

viesuosiuose-pirkimuose), kad visas tiekėjo pasiūlymas negali būti laikomas konfidencialia informacija. Konfidencialia 

informacija taip pat nelaikoma paslaugos kaina, įkainiai (paslaugos vieneto kaina), pateikti tiekėjų pašalinimo pagrindų 

nebuvimą patvirtinantys dokumentai, informacija apie pasitelktus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, 

subtiekėjai, tiekėjo siūlomos paslaugos pavadinimas (modelis, gamintojas) ir techninės specifikacijos (charakteristikos), 

ypač tais atvejais, kuomet siūlomas pirkimo objektas yra masinės gamybos arba jo savybės yra visuotinai žinomi. 

Konfidencialia negalima laikyti informacijos apie rinkoje egzistuojančias paslaugas bei jų savybes, ypač jei tokia 

informacija teisėtomis priemonėmis prieinama (arba gali būti prieinama) kiekvienam fiziniam ar juridiniam asmeniui 

įvairiais informacijos kanalais (pavyzdžiui, analogišką informaciją apie pasiūlyme nurodytas paslaugas galima rasti tiekėjo 

arba gamintojo interneto tinklalapyje). Vien tai, kad tiekėjas konkrečiame pirkime siūlo jau egzistuojantį produktą, 

nesudaro pagrindo to produkto pavadinimo laikyti tiekėjo komercine paslaptimi. Prekės pavadinimas (modelis, 

gamintojas) ir techninės specifikacijos (charakteristikos) gali būti konfidenciali informacija tik tiekėjui tai pagrindus. 

Tiekėjas dalyvaujantis viešajame pirkime gali nurodyti, kuri informacija pasiūlyme yra laikytina konfidencialia, tačiau 

konfidenciali informacija turi būti motyvuotai pagrįsta, kad perkančioji organizacija galėtų įvertinti ir nustatyti pateiktos 

konfidencialios informacijos pagrįstą būtinumą informaciją laikyti konfidencialia ir jos neatskleisti tretiesiems asmenims. 

PASTABA. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos 

pasiūlyme nėra. 

 

 

 



TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 Prašomo gaminio techninė charakteristika 
Siūlomos prekės pavadinimas, 
gamintojas/modelis ir techninė charakteristika 

1 

Aliuminio profilio vienvėrės durys: 
Matmenys: 970x2100 (±10)mm; 
Tipas- varstomos vienvėrės; 
Medžiaga- aliuminio profilio arba lygiavertės 
medžiagos; 
Vyriai-matomi dažyti varčios spalva; 
Spynos komplektas - cilindrinė spyna; 
Rankena -  nerūdijančio plieno rankena rakinimo 
cilindras ir pritraukėjai arba lygiavertės medžiagos; 
Varčia- atidarius fiksuojasi 90o kampu; 
Stiklas – matinis (grūdintas), vienos kameros stiklo 
paketas; 
Spalva-RAL9003; 
Durys su tarpinėmis; 
Durys priešdūminės; 
Durys perkamos su montavimo darbais. 
Matmenis prieš gamybą tiekėjas turi tikslinti 
vietoje. 

 
 

Aliuminio profilio vienvėrės durys: 
Matmenys: 970x2100 mm; 
Tipas- varstomos vienvėrės; 
Medžiaga- aliuminio profilio; 
Vyriai-matomi dažyti varčios spalva; 
Spynos komplektas - cilindrinė spyna; 
Rankena -  nerūdijančio plieno rankena rakinimo 
cilindras ir pritraukėjai; 
Varčia- atidarius fiksuojasi 90o kampu; 
Stiklas – matinis (grūdintas), vienos kameros stiklo 
paketas; 
Spalva-RAL9003; 
Durys su tarpinėmis; 
Durys priešdūminės; 
Durys perkamos su montavimo darbais. 
Matmenis prieš gamybą tiekėjas turi tikslinti 
vietoje. 

 
 

 

Papildomi reikalavimai: 

1. Grafoje „Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė charakteristika“ turi būti nurodyti tikslūs ir konkretūs siūlomos 

prekės duomenys, nepaliekant lentelėje pateiktų dydžių reikšmių tolerancijų ir tokių reikšmių, kaip 

„lygiavertė“, „atitinka,“ „ne mažiau“ ir pan.  

2. Siūlomų gaminių ir medžiagų iš kurių jie pagaminti techninės charakteristikos turi būti ne blogesnės nei 

reikalaujamos techninėje specifikacijoje ir jos prieduose, t.y. siūlomas gaminys savo savybėmis turi būti lygiavertė 

arba geresnių techninių parametrų. Reikalinga pateikti prekių dokumentus ar nuorodas į prekių aprašymus, 

įrodančius siūlomų prekių technines charakteristikas. 

3. Prekes pardavėjas į Kauno klinikų nurodytą vietą (Eivenių g. 2, Kaunas) turės pristatyti savo transportu. Tiekimo 

terminas ne ilgesnis kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po užsakymo pateikimo dienos. 

 

 



 

 

 

 

PREKĖS APRAŠYMAS 

Stiklas naudojamas langams, durims, pertvaroms gaminti ir įrengti. 

Pavadinimas Savybės Storis 

Stiklas 4S skaidrus 4 mm 

Stiklas 6S skaidrus 6 mm 

Stiklas 4 SG skaidrus, grūdintas 4 mm 

Stiklas 6 SG skaidrus, grūdintas 6 mm 

Stiklas 4 MG 
matinis, grūdintas 4 mm 

Stiklas 6 MG matinis, grūdintas 6 mm 

Stiklas 6 A armuotas 6 mm 

 

Grūdintu stiklu vadinamas stiklas, specialiai termiškai apdorotas mechaniniam stiprumui ir 
terminiam atsparumui padidinti. 

Stiklas termiškai apdorojamas taip: įkaitinamas truputį aukščiau minkštėjimo temperatūros ir 
staigiai vienodai atvėsinamas. Tokiame stikle vienodai pasiskirsto gana dideli vidiniai įtempimai. 
Išoriniuose sluoksniuose atsiranda didelės gniuždymo, vidiniuose (ploname sluoksnyje) – tempimo 
jėgos. Stiklo stiprumas gniuždant 10 kartų didesnis už stiprumą tempiant, todėl grūdintas stiklas 
labai stiprus. Toks 6mm storio stiklas nedūžta, metant ant jo iš 1,2 m aukščio 0,8 kg masės metalinį 
rutulį. Veikiamas didesnės jėgos, sutrupa korio formos iki 100mm2 ploto skeveldromis be aštrių 
kampų. Grūdinant padidėja stiklo terminis atsparumas: jis nesutrūksta, staiga pasikeitus 
temperatūrai net iki 270°C laipsnių. Grūdinto stiklo stiprumas lenkiant ne mažesnis kaip 125 MPa 
(1250 kgf/cm2), t.y. 5-7 kartus didesnis negu paprasto stiklo. 

Matiniai stiklai būna įvairiausių raštų bei spalvų su skirtingu šviesos pralaidumu ir permatomumo 
lygiu. Matinis dekoratyvinis stiklas gali būti apdirbtas dviem būdais: ėsdintas rūgštimi arba apdirbtas 
smėliasrove. Rūgštimi ėsdinto stiklo paviršius yra mažiau jautrus dėmėms. Smėliasrovės būdu stiklo 
paviršių galima išmatinti visą arba pagal pageidaujamą raštą.  



  TS 83

Easy-action 
Door Closer
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The multi-function, multi-purpose door closer

Outstanding versatility. Quality assured.
Tested to EN 1154. 

Decades of experience have gone into the development 
of the DORMA TS 83. The result is user comfort coupled 
with outstanding versatility. It can be adjusted to suit 
almost all types of door. Additional anticorrosion
protection for exposed or aggressive conditions is
available to special order.
Fixing couldn’t be easier and last but not least – it’s
engineered for excellence.

Certified to ISO 9001.

Plus points

For the trade
• Streamlined product range means low inventory costs and

reduced stocking requirement.
• Comprehensive choice of accessories provides practical and 

effective solutions to meet special applications.

For the installer
• Easy to fix.
• Can be “tailored” to the requirements of the door by 

simple adjustment.
• Just one model for RH (ISO5) and LH (ISO 6) doors and for 

standard and frame/lintel fixing and parallel arm..
• Spring strength range EN 2–5/EN 3-6 to suit virtually every 

application.

For the specifier/architect
• Compact closer design and sturdy flat-form arm assembly.
• Wide range of standard functions supplemented by optional 

extras.
• Suitable for fire doors. (CERTIFIRE approved Ref. CF 118)

For the user
• Optimum wall and door protection thanks to “thinking” backcheck.
• Closing speed virtually unaffected by temperature fluctuations.
• Proportionately low opening resistance thanks to high 

mechanical efficiency.

Data and features TS 83

Varible closing force Size EN
2-5

EN 
3–6

EN 
3-6
FRX

EN 
7

Standard doors1) ≤ 1250 mm
≤ 1400 mm 
≤ 1600 mm

●
–
–

●
–

● 
–

– 
●

External doors,  
outward opening1)

≤ 1250 mm
≤ 1400 mm 
≤ 1600 mm

●
–
–

●
–

● 
–

– 
●

For EI insulated fire and 
smoke check doors1)

≤ 1250 mm
≤ 1400 mm 
≤ 1600 mm

●
–
–

●
–

● 
–

– 
●

For E integrity only fire and 
smoke check doors1)

≤ 1400 mm ●

Non-handed ● ● ● ●
Arm assembly type Standard ● ● ● ●

Closing force variable by means of 
adjustment screw ● ● ● –

Closing speed adjustable at 
2 separate valves

180°–15°
 15°–0°

● 
●

●
●

●
●

–
–

Closing speed variable by means 
of valve adjustment – – – ●

Adjustable latching action by arm ● ● ● ●
Backcheck self-regulating ● ● ● ●

adjustable
at valve ● ● ● ●

Delayed action variable at valve ○ ○ ○ –
Hold-open ○ ○ ○ ○
Weight in kg 1,7 1,7 1,7 3,3
Dimensions in mm Length 

Overall depth 
Height

245 
46 
60

245 
46 
60

Door closer tested to EN 1154 ● ● ● ●
 mark for construction products ● ● ● ●

● yes    – no    ○ optional

1) �For applications involving particularly heavy or wide doors, and doors which 
have to close against wind resistance, the next highest closer size or a higher 
spring strength should be applied.

The TS 83 complies with the requirements and/or 
recommendations of the following: CERTIFIRE approved 
for fire doors ITT 120; MM/IMM 240; Ref. CF 117

Our innovative FRX technology provides fire assured 
performance on Integrity only (E classification) doors
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Example shows LH (ISO 6) door; RH (ISO 5) doors mirrored arrangement

Example shows LH (ISO 6) door; RH (ISO 5) doors mirrored arrangement

Door leaf fixing, pull side

Example shows LH (ISO 6) door; RH (ISO 5) doors mirrored arrangement
(parallel arm installation)

With parallel arm application, the 
backcheck comes in later at between
85° and 90°, depending on the door
thickness and projection of

With transom-fixed closers, the 
backcheck only responds at between
85° and 90° depending on the depth

the hinge used; the delayed
action, on the other hand,
releases the door at an earlier
point in its closing sweep.

of reveal and type of door hinge 
involved; the delayed action, on the 
other hand, releases the door at an

Technical details
installation 	 interior door   closer  interior door    closer

widths up to   size      widths up to    size
standard/frame 	  1250 mm        2 – 5    1400 mm         3 – 6
parallel arm	   1100 mm         2 – 4    1250 mm          2 – 5

earlier point in its closing sweep.

Transom fixing, push side

Door leaf  fixing, push side

max. 11
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dormakaba TS 83

4
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1

4

15°

2
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1

2
70°

1

150°

Standard functions

With “thinking” backcheck – Model BC
Thanks to an innovative design concept, the resistance 
developed by this backcheck system is directly proportional to 
door acceleration as the door is opened beyond approx. 70°.  
It is almost imperceptible when the door is opened slowly. 
However, if the door is opened roughly, the backcheck
responds in equal measure.
And if the door should be flung open at speed – whether 
deliberately, thoughtlessly, accidentally or as a result of a gust 
of wind – the backcheck reacts at full strength, protecting the 
wall and door from damage.

If no backcheck function is required, the system can simply 
be switched off.

1. Self-regulating backcheck
2. Infinitely variable closing 

speed in the range 180° – 15°
3.	Infinitely variable closing 

speed in the range 15° – 0°
4. Adjustable latch range 

(by arm)

With additional delayed action – Model BC + DC
This model with its additional, integrated delayed action 
enables the closing cycle to be retarded within an 
adjustable range from 180° – 70°  
so that disabled persons, mothers with prams and people 
carrying bulky items are able to pass through the door 
without difficulty.

1.	 Adjustable delayed action
2.	Fully controlled closing with 

adjustable speed

With optional hold-open arm
Combining the TS 83 with a hold-open arm enables the door 
to be held open at an appropriate angle (up to approx. 
150°).
The hold-open function of the standard hold-open arm can     
be switched on and off by the user by simply pressing a 
switch.

1. Hold-open range
Hold-open arms are not 
permitted on fire doors.
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TS 83dormakaba

1 2 3 4

5 6 7 8

Standard installation

Specification text TS 83 EN 2-5

Specification text TS 83 EN 3-6

Specification text TS 83 EN 7

dormakaba TS 83 rack and 
pinion door closer; with 
adjustable power size
EN 2 - 5, according to
EN 1154, carries the CE mark, 
integral self-regulating 
backcheck; closing speed 
adjustable in two 
independent ranges and 
adjustable latch action.
Non-handed.

dormakaba TS 83 rack and 
pinion door closer; with 
adjustable power size
EN 3 - 6, according to
EN 1154, carries the CE mark, 
integral self-regulating 
backcheck; closing speed 
adjustable in two 
independent ranges and 
adjustable latch action. 
Non-handed.

dormakaba TS 83 rack and 
pinion door closer; with 
power size EN 7, according to 
EN 1154, carries the CE mark, 
integral self-regulating 
backcheck; adjustable closing 
speed and adjustable latch 
range.
Non-handed.

Model
    with additional, adjustable
    delayed action
    with standard arm
    with hold-open arm with
    switch

Model
    with additional, adjustable
    delayed action
    with standard arm
    with hold-open arm with
    switch
    with FRX technology

Model
    with standard arm
    with hold-open arm with
    switch

Accessories

Colour
    silver
    white (sim. RAL 9016)
    other
    (sim. RAL ________)

Accessories

Colour
    silver
    white (sim. RAL 9016)
    other
    (sim. RAL ________)

Accessories Colour
    silver
    white (sim. RAL 9016)
    other
    (sim. RAL ________)

Make: dormakaba TS 83

Make: dormakaba TS 83

Model Make: dormakaba TS 83

Soffit bracket and arm for 
standard installation with 
shaped architrave

Frame installation

Parallel arm bracket with 
upstand
(*upstand 35 or 60 mm)

Parallel arm installation
(The above bracket is 
supplied with every TS 83 
standard door closer.)

Angle bracket installation
Frame installation for 
outward opening doors with 
extra deep reveals.

Hold-open arm installation
Adjustable for hold-open up 
to 150°. Can be switched off 
to act as a standard arm.

Drop plate installation
For installation on frame (or 
door) when direct fixing of 
closer is not possible.
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dormakaba UK & Ireland

E: info.gb@dormakaba.com

Wilbury Way, Hitchin
Hertfordshire
SG4 0AB
T: +44(0)1462 477600
F: +44(0)1462 477601

Lower Moor Way
Tiverton, Devon
EX16 6SS
T: +44(0)870 000 5625
F: +44(0)870 000 5397www.dormakaba.co.uk



EKSPLOATACINIŲ SAVYBIŲ DEKLARACIJA 

 Nr.   APS 10220598/2022.08.17 

2022- 08-17 

 1.Unikalus produkto tipo identifikacinis kodas: 

 Aliuminio profilių sistemos vienos/dviejų varstomų įstiklintų varčių  

           vidinės durys  

  

  2. Tipo, partijos ar serijos numeris ar bet koks kitas elementas, pagal kurį galima 

  identifikuoti statybos produktą: 

 Gaminio nr.  

  

 3. Statybos produktui taikoma techninė specifikacija: 

 privalomieji pagal LST EN 14600:2006 ir gamintojo deklaruojamos vertės pagal    

 LST EN 14351-2:2010 nuostatas 

 

 4. Gamintojo nustatyta statybos produkto naudojimo paskirtis ar paskirtys pagal taikomą 

 techninę specifikaciją: 

 Durų paskirtis – suteikti sandarumą dūmams užtvarose, uždarant jose esančias 

 angas 

 

 5.Gamintojo pavadinimas, registruotas komercinis pavadinimas arba registruotas prekės 

 ženklas ir gamintojo kontaktinis adresas, gamyklos adresas : 

 Gamintojas: UAB Aliuminio profilių sistemos 

Gamybos vieta : Ateities pl.28, Kaunas, Lietuva 

 

6. Kai taikytina , įgaliotojo atstovo , kuriam  suteikti įgaliojimai nustatyti  Lietuvos  

Respublikos statybos įstatymo 18 straipsnio 15 dalyje, pavadinimas ir adresas: 

 netaikoma 

 

 7. Statybos produkto eksploatacinių savybių pastovumo vertinimo ir tikrinimo sistema ar 

 sistemos, kaip nustatyta šio Reglamento V skyriuje: 

 1 sistema  

 

8. Sertifikavimo įstaigos ar bandymų laboratorijos pavadinimas: 

 UAB „Kiwa Inspecta“ Sertifikavimo įstaiga,   Ukmergės g. 308, LT-06146Vilnius, 

atliko  STR 1.01.04:2015  1 sistemai  numatytus veiksmus ir išdavė Eksploatacinių 

savybių pastovumo sertifikatą  Nr. 04-21-272 

 

 

 

 



9. Deklaruojamos  eksploatacinės savybės: 

 

Esminės  charakteristikos Bandymo/klasifikavimo 

metodas 

Deklaruojama 

vertė 

Sandarumas dūmams, klasė LST EN 1634-3 

LST EN 13501-2 

Sa 

S200 

Atsparumas uždarymui atidarymui, 

ciklai, klasė 

LST EN 1191 

LST EN 12400 

C5 

 

 

10. 1 ir 2 punktuose nurodyto produkto eksploatacinės savybės atitinka 9 punkte 

deklaruojamas eksploatacines savybes. 

Ši eksploatacinių savybių deklaracija išduota tik 5 punkte nurodyto gamintojo atsakomybe. 

 

Pasirašyta: 

.......................................................................................................................................... 

(asmens įgalioto pasirašyti deklaraciją vardas, pavardė, pareigos) 

 

2022-08-17, Kaunas............................................   ..................................... 

(išdavimo vieta ir data)          (parašas) 

 

 

 

     

  

  

 



Yale  600  pusės  įdėklas

Lenkija  ·  Lenkų

Pagrindinis  puslapis Produktai Intarpai

Darnus  vystymasis Apie  mus„Yale  Home  Global“.ASSA  ABLOY  grupė

Aukštas  saugumas

Jeilis

Yale  600  pusės  įdėklas

ir  išankstinis  užfiksavimas.

Padidinkite  savo  durų  saugumą  naudodamiesi  patentuotais  6  kontaktų  žalvariniais  įdėklais,  kurie  užtikrina  aukštą  saugumo  lygį  dėl  didelio  atsparumo  traukimui,  gręžimui  ir  atsparumui  smūgiams.
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JuodaSatinas Žalvaris

Panašūs  produktai

galimos  dangos

•  Raktų  dubliavimo  kodų  kortelė

•  Naudojimo  kategorija  –  1

•  Atsparumas  puolimui  –  D

Yale  įdėklų  priežiūra:

Tinka  visų  tipų  durims

•  Durų  svoris  -  0

Atsparumas  ugniai  -  B

Šiam  tikslui  rekomenduojame  naudoti  PTFE  pagrindo  lubrikantą.  Nedidelį  kiekį  tepalo  reikia  užtepti  ant  rakto  ir  įkišti  į  cilindrą.

ir  satinas.

Standartiniai  įdėklų  komplektai

•

•  6  vožtuvų  Euro  profilio  įdėklas  su  apsauginės  sankabos  funkcija  standartiškai

Saugumas-0

Ištraukite  raktą  iš  spynos  ir  nuvalykite  tepalo  likučius,  kad  jie  nepatektų  į  kitus  daiktus.

•  Komplekte  yra  5  raktai

Atitinka  PNEN  1303:20157  standartą,  klasifikacija  tokia:

•  Su  raktu  susijusi  sauga  –  6

Galimi  šių  versijų  įdėklai:  dvipusiai  su  saugios  sankabos  funkcija,  su  rankenėle  ir  pusiniu  įdėklu.  Galimi  ir  vienodų  įdėklų  rinkiniai.  Platus  apdailos  pasirinkimas:  juoda,  žalvaris

•

Patvarumas  –  6

•

Apsauga:

prieinama

Yale  rekomenduoja  reguliariai  sutepti  Yale  įdėklus,  kad  būtų  užtikrintas  nuolatinis  veikimas  ir  veikimas  be  problemų.

•  5  metų  garantija

•

•

•  Atsparumas  korozijai  ir  temperatūrai  –  C

Atsparus  skynimui,  gręžimui,  smūgiams  ir  cilindro  išplėšimui

•

Pasukite  raktelį  keletą  kartų,  kad  tepalas  pasiskirstytų.

Rodyti  mažiau
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Yale  600  įdėklas  su  rankenėle

Palaikymas

Kodėl  Jeilis

Yale  600  įdėklas

Apie  mus

©  ASSA  ABLOY

600  serija

Publikacijos

Kur  pirkti?

600  serija

Susisiekite

YALE

Lenkija  ·  Lenkų

Produktai

YALE

ASSA  ABLOY  dalis Privatumo  centras
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DĖL PAŠALINIMO PAGRINDO TAIKYMO 
 

 
Vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo (VPĮ) nuostatomis, 

prašome per 3 darbo dienas nuo šio prašymo gavimo dienos, užpildyti žemiau esančią lentelę 
dėl VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalyje nustatyto pašalinimo pagrindo taikymo. 
 

 

Tiekėjo pavadinimas UAB „Windowsa“ 
 

Eil. 
Nr. 

Sąlygos Jūsų atsakymas 

1. 

Ar ekonominės veiklos vykdytojui yra taikoma sąlyga, kad jis 
yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės 
– uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose 
pirkimuose? 

 Taip 
 

x Ne 
 

 
Direktorė                Laura Mitkevičienė 

______________ 
(tiekėjo arba jo įgalioto asmens 
pareigų pavadinimas)** 

__________ 
(parašas) 

                _____________ 
   (vardas ir pavardė) 

 
 

**Pastaba. Jei dokumentas pasirašytas ne Tiekėjo vadovo, kartu pateikiamas įgaliojimas, 
suteikiantis teisę šį dokumentą pasirašiusiam darbuotojui, atstovauti Tiekėją. 
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